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SOUTH-WEST REGIOFI|

Request for Quotation (RFQ)

1. The Govemment of Cameroon has received fbnding from the World Bank to finance tlie cost of
the Local Governance and Resilient Communities Project (PROLOG). As part of its
implementation, PROLOG has signed an agreement with I!{BONGE COLINCIL IPROLOG
CO}IMUT{ITY INVEST*IEI\T SLTPPORT G&A]YT AGREEI},IENT - MBONGE
COUNCIL, MEME DIWSION, SOI-ITI{WEST REGION)Io build community
infrastructure.

2. As part of the agreement, financing for theextension of the water supply pipeline from the
catchment to the main storage tank at the locality of Big Nganjo, Mbonge Council, Meme
Division, South-West Region, for a period of sixty (60) calendar days.

3. The NIayor of lMhongeCouncil now invites quotations from contractoffi for the
Worksdescribed in Annex 1. Works Requirements, attached to this RFQ. As soon as the RFQ
is published, the tender's file will be rnade available to all bidders, either at their request to the
MBOlilGEConcil (Employer) or the PROLOG PMU/RCU.

Fraud and Corruption

4. The Bank requires compliance with the Bank's Anti-Corruption Guidelines and its prevailing
sanctions policies and procedures as set forth in the WBG's Sanctions Framework, as set forth
in Appendix A to the Contract Conditions.

5. ln further pursuance of this policy, Contractors shall permit and shall cause their agents
(i.r'here declared or not), subcontractors, subconsultants, senice providers, supphers, and
personnel, to permit the Bank to inspect all accounts, records and other documents relating to
the RFQ and Contract performance (in the case of award), aod to have them audrted by
auditors appointed by the Bank.

Oligible Materials, Equipment and Services

(
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6" The materials, equipment and seruices to be supplied under the Contract and financed by the
Bank may have their origin in any country subject to Para.9. At the Employer's request,
Contractors may be required to provide evidence of the origin of materials, equipment and
senices.

Eligible Contractors

7 . In case the Contractor is a jornt venture (JV), all members shall be lointly and severally liable
for the execution of the entire Contract in accordanc.e with the Conract terms. The JV shall
nominate a representative who shall have the authorify to conduct all business for and on
behalf of any and all the members of the JV during the Request for Quotations process and, in
the event the JV is awarded the Contract, during contract execution.

8. A Contractor may have the nationality of any country, subject to the restrictions pursuant to
paras. I md t hereinafter. A Contractor shall be deemed to have the nationality of a country if
the Contractor is constituted, incorporated or registered in, and operates in conformity with,
the provisions of the laws of that country, as evidenced by its articles of incorporation (or
equivalent documents of sonstitution or association) and its regrstration documents, as the
case may be. This criterion also shall apply to the determination of the nationality of proposed
subcontractors or subconsultants for any part of the Contract including Related Services.

9. Firms and i*dir.iduals may be ineligible if so indicated in para.9 belorv and.

(a) as a matter of law or official regulations, the Borrower's country prohibits commercial
relatrons with that country, provided that the Bank is satisfied that such exclusion does
not preciude effectir,e competition for the suppiy of goods or the contracting of works
or services required; or

(b) by an act *f complianee r.r4th a decision of the United Natians Security Council taken
under Chapter Vtr of the Chafter of the United Nations, the Borrower's country
prohibits any impor-t of goods or contracting of works or services from that country, or
any payments to any country, person, or entity in that country.

10 In reference to paras. 5 and 7, far the information of Contractors , at the present time firms,
goods and services fronr the following countries are excluded from this procurement process:

(u) Under para. 5 and 8 (a); "none ".

(b) Under para. 5 and 8 (b): "nan'Ie"

11. A Contractor that has been sanctioned by the Bank, pursuant to the Bank's Anti-Corruption
Grridelines, in accordance with its prevailing sanctions policies and procedures as set forth in
the \418G's Sanctions Framework as described in the appendix to the Contract Conditions
(Appendix A) paragraph 2.2 d., shall be ineligible to submit Quotations or be awarded or
otheri'vise benefit from a Bank-financed contract, financially or othenvise, during such period
of time as the Bank shall have determined. A list of debarred firms and individuals is
available on the Bank's external website:

12. Contractors that are state-owned enterprises or institutions in the Employer's country may be
eligible to compete and be awarded a Contract(s) only if they can estatrlish, in a manner
acceptable to the Bank, that they.

(a) are legally and financially autonomous;

(b) operate under commercial law-; and



(c) are not under supen isicn of the Emplayer.

13. A Contractor shall not have a conflict of interest. Any Contractor found to have a conflict of
interest shall be disqualified. A Contractor may be considered to have a conflict of interest for
the pulpose of this Request for Quotations process, if the Contractor:

(a) directly or indirectly controls, is controlled by or is under common control with another
Contractor that submitted a Quotation:

(b) receives or has received any direct or indirect subsidy &om another Contractor that

{")
(d)

submitted a Quotation;

has the sanie legal representative as submitted a Quotation;

has a relationship with another a Quotation, directly or
through common third parties, influence the Quotatian of
another Contractor, or influence
fbr Quotations p,:ocess; or

this Request

(e) or ary of its affiliates participated preparaticn of the design or
technical specifications of the works
plocess; or

ect of the Request for Quotations

(t) or any of its affiliates has been hired (or is proposed to be hired) by the Employeror
Borrower for rmplementing the Contract; or

(g) would be providing goods, works, or non-consulting ser"v"ices resulting from, or directly
related to consulting seruices for the preparation or rmplementation of the prqect
specified in this Request for Quotations, that it provided or w€re provided by any
affiliate tirat directly or indirectly controls, is controlied by, or is under common control
with that firm, or

(h) has a close business or famrly relationship with a professional staffof the Borrorver (or
of the project implementing agency, or of a recipient of a parl of the ioan) who: (i) are
directly or indirectly involved in the preparation of the Request for Quotations or
specificatians andlor the eraluation of Quotatrcns, of the subject Contract; or (ii) waulcl
be irrvolved in the implementation or supervision of such Contract unless the conflict
stemming fiom such relationship has been resolved in a manner acceptable to the Rank
throughout the Request for Quotations process and execution of the Ccntract.

Performance Security (Not applicahle)

14. The successful company must provide a Performance Bond in aecordance with the terms of
the cantract.

Validify of Quotations

15. The quotations shall be valid until ninety (90) daysafter opening the tenders

Price

16. The Contractor shall quote its total price in the Contractor's Quotation Form

17. The Contractor shall also fill in its rates and prices for all items of the Works described in the
attached Bill of Quantities. Items against u,hich no rate or price is entered by the Contractor
will not be paid for by the Employer when executed and shall be deemed covered by the rates
for other items and prices in the Bill of Quantities.

T



The rstes and prircs shall inchde Glldutie.s, laxes, and other levies paycble by the Confi'aclor
unr{er the {'ontrcrcl, cts oJ-the dute 7 (seven) dctys prior to the deadfine Jitr submission r,f'
tprctations

18" A Contractor expecting to incur expenditures in other currencies for inputs to the Works
supplied from outside the Employer's Country and wishing to be paid accordingly, shall
indicate a foreign currency of its choice in addition to the local currency inCFA Francs XAF.

19 The currency(ies) of the Quotation and the currency(ies) of payments shall be the same.

Technical propcsal

20. The Contractor shall fumish a technical proposai including a statement of work methods,
equipment, personnel, schedule, and any other relevant information, in sufficient detail to
demonstrate the adequacy of its proposal to meet the work's requirements and the
completion time.

Other: The Seruice Provider shall also produce an administrative Iile consistrng of original
documents cr copies certified true by the rssuing departments and consisting of the follorving valid
items: (i) Trade Register; (ii) Certificate of tax compliance, (iii) Location plansigned on honor
indicating the council of the tenderer; (iv) Certificate of non-bankruptcy; (v) Certificate of
non-exclusion from public conh'actsl (vi) Tender certificate issued by the CNPS; (vii) Tax
registration certificate; (viii) Bank domiciliation certificate; (ix) Site visit certificate and
repofi signed on honor by the tenderer; (x)the attestation of categarization.

hktte: It shoukl be noted that the administrative documents mentionetl ubove must he less than
three (03) mttnths okl tnd be producetl in originals or certified copies by the competent issuing
ttutkority. Tke absence o-{ all or sgfiie of tlrc eb$ve docunrcn*; will not result in the rejection af
the tend.er st the time oJ' evaluation. I{ot$ever, they wtll be required when the Contract k
a$tarded.

In addition, bitklers will be gh,en 48 hours in which to compete.

Clarifications

21. Any clarifrcation request regarding this RFQ may be sent ln writing to

Attention of:
Administration:
Town:
PO. Box:
Country:
Cell phone:
Mail:

The Mayor of MBONGE Council

copy to
e.qbdoul2025@m inddevql.eov.cm.

The deadline for receipt of requests for clarification, expressed as a number of days before
the deadline for submission of tenders, is seven (07) daysEmployer will send a copy of its
response to all the Companies, including a description of the request for clarifrcation, but
without identifiiing its source.

Submission of Quotations

22. Quotations shall be submitted in the form attached at Annex,in seven (07) copies (including
one {01) original and six (06) copies plus a USB key containing the digital PDF and
editable version), to the abave address, in a sealed envelope marked:

MBONGECouncil
MBONGE

Cameroon



Curriculum Vitae af the Mission Manager, dated and signed YesfNo

At least 3 years' experience in similar works Yes/l'io

b) Ilydrologist
At least a Degreein Hydrology or any other equivalent field (copy ofthe
diploma)

Yes,4.{o

Curriculum Vitae, dated and signed Yes/No

Seniority > 2 years in a similar freld Yes/No

c) X'oreman
At least HND in masonry and proof of training (copy of the diptroma) Yes,{rlo

Curriculum Vitae, dated and signed YesA.io

Seniority > 2 years in a similar fie1d Yes,No

4 Construction equipment

ilHfr#::*';:;';:'ffi':'d*nmiesor YeslNo

5 Work execution methodolcgy l{xl- r,,fFffiS?1 .$
Detailed techriical ncte on the organizatrfl ffithel"Wffd l* ll lles,Nrt
Descri of the socio-environmental Yes/No

D etalled vrork s chedul e with deadhnes < nrkffi q)' &j[!(ta]i/ Yes,rlJo

6 Special rechnical specificarions, initialed on E&-"ffiffanA signed
on the last page

Yes/No

7 Environmental and social clauses, initialed on each page, dated, and

signed on the last page
Yes/No

B Special Administrative Conditions initialed on each page, dated, and
signed on the last page

Yes/No

Total of o'Yes" ....12a

Note: Only tenders ryith a total of 17 "Yes" votes out of 2A wiU he cclmitted to tlrc nxt stuge
aflhe pracedure.

./ Checking arithmetic operations, multiplying unit prices by quantities where necessary and
using the pnce in words to make any necessary conections;

/ Drawing up a summaiy table of Quotations based on the amounts eorrected for anv
arithmetical errors, listed in ascendrng order.

27.For evaluation and comparison purposes, the currencyiies) of the Quotations shall be

converted into a single currency. The currency that shall be used for comparison purposes to
convert at the selkng exchange rate offered prices expressed in various currencies into a

single cuffency ts:CFA Francs $An The source of exchange rate shall be: Banque des

Etats de l'Afrique Centrale (BEAC). The date for the exchange rate shall be; twenty-eight
(28) days before the tender submission date"

($1!q: If the reference currency is not quoted on this daten the exchange rate wiII be that of
the last previous quoted day).

28. For technically compliant quotations, the total evaluated prices, excluding provisional sums

and any provision for contingencies but including day workswhere priced competitively,will
be compared to detemine the lowest evaluated price/s.



"Request for Quotations N"A X/RQMBONGE COUNCIL/*{EME/ITB/2 02 5 O F
11/ffi/2$26for tke *ten*ion af the waler supply ptpelinefromthe e*tclmwnt to the msin
storage tank ut the locaW of Big Nganjo, Mbonge Council, Meme Division, South-West

Regioru.

I{OT 7'O BE OPENED U|YTIL TIIE COIJNTING SESSION"

23.The deadline for submission of Quotations isthe27l03l2026at 10 am.

Note,: Any tender urrh'ing aJ'ter the deudlinefor submission oJ'tenders will be rejected. Tenders will
be cpenerl in the presence af the tenderers' representulhtes ot the ohote*mentioned uddress.

24. The address fbr submissron of Quotations rs.

Attentioa of:
Administration:

The lllayor of MBONGE Couneil

Torrrn:
Lo*atedat
PO, Box:
Cauntry:
Cell phone:
Mail:

Cameroon

copy to leotabeako@minddevel.sov.cm,
e.abdoul2 025@,mind devel.eov.cm

Opening of Quotations

25. The opening of the quotations will take place at the headquarters of the MBONGE
Countil an 271$312026af 1l am, loca1 time, in the presence cf the tenderers or their
representatives, by the Intemal Tender Board.

Evaluation of Quotations

26- T1n'e quotations will be evaluated to detemine substantial responsiveness of the technical
proposal.

,/ Check that the Letter of Quotation is properly completed, dated and signed with the name
and title of the signatory;

/ Yerjfrcation that the Unit Price Schedule and Detailed and Quantitative Specifications have
been duly completed, dated and signed.

{ Assessment of the technical qualification of each admissible tender in accordance with the
tender evaluation grid.

TENDER EYALUATION GBID

.i

I
:1

J

Ns Designation BINARY
NOTATTON

l Cornpliance rnith the order prescribed in tlie RFQ and dividers Yes,/},Ic

Legibility and pagination YesAJo

2 Two references in the executian of ',vorks contracts Yes/l.lo
One reference sitnllal. to the mission Yes/lrlo

a) lVorks Director
At least Master Civil engineer (copy of the diploma) YesA{o

vLt

a', I

Presentation of the 0ffer

Experience of the tridder

Staffqualily il!.iijlijaS
iiliiiift



{Not applieable) [Insert thefollowing if there *re multtple lotr:"Quotations will be
evaluated lot-wise, takktgirrto accour:/, discouats offered, if any, after cansidering all possible
combination of lots".

ContractAward

29. The Contract will be awarded to the Contractor whomeets the eligibility requirements in
accordance with the RFQ, affers the lowest evaluatedpnce/s, offers ater"bnir,ally compliant
quotation, andguarantees completion ofthe Works by the specified date.

28. The Employer shall invite by the quickest means [e.g. e-mailJ the successful Contractorls for
. any discussion fthis is expected to be vir**l in ligkt af the smergeficy situationJ that may be

needed to conclude the contract or otherwise for contract signature.

29.The Empiayer shall communicate by the quickest means with the other Contractors on its
contract award decision. An unsuccessful Contractor may request clarifications as to why its
quotation was not determined to be successful. The Employer will address this request
within a reasonable time.

30. The Empl*yer shall publish a contract a*tard actice on its website with &ee access, if
wailable, or LL a newspap$ of national circuiation or UNDB online, within 15 (f,rfteen) days
after award sf cafitract The information shall include the name of the successful Cantrartar,
the Contract Price, the Contract dvration, sufilrrurry of its scop€ and the names of the
Contractors and their quoted and evaluated prices.

of the Emplcyer:

thell/03DA26

Attachments:

Annex 1: Works Requirements
Annex 2: Quotation Form
Annex 3: Contract Forms
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Lettre de llemande de Cotations
No023/RQ/MBOI\GE C OUNCIL/MEME/IT B I 2025 OF 1 I I 03 t2026

Relatif i I'extension de Ia canalisation d'
bassin versant au rdservoir de stockage prin
Nganjo, Commune de Mbonge, D6partement

Sud-Ouest

Demande de Cotations (DC)

1. Le Gour,-ernemeilt du Cameroun a requ un financement de la pour financer
le coirt du Projet Gourrerrrance Locale et Communaut6s R€silientes (PROLOG). Dans le
cadre de sa mise en ceuvre, le PROLOG a signe une conventron avec la Commune de lllbonge
(CONYENTION DE ST|B}TNTION DJ'APPUI ALTX INVESTISSEMENTS
COM*IUI$AUTAIRES PROLOG-COMilIIII{E) pour la r6alisation des infrastructures
communautaires.

2. Dans le cadre cet l'accord, 11 a ete convenu le financement del'extension de la canalisation
d'approvisionnement en eau du bassin versant au r6servoir de stockage principal de la
localit6 de Big Nganjoo Commune de Plbonge, D6partement de la Meme, R6gion du Sud-
Ouest, pour un d6lai d'ex*cution de soixante (60) jours calendair.es.

3. Le Maire de Ia Commune de Mbonge, invite les potentiels prestataires a soumettre les
Cotations pour la prestation decrite dans l'Annex 1 : Specifications des travaux, jorntes a la
pr6sente Demande de Cotation. Des publication de la lettre de demande de cotations, la
Demande de Cotation sera mis a la disposition de tous les potentiels soumissionnaires, sur
demande auprds de la Commune deMtronge (Ma?tre d'ouvrage) ou de I'UGP/UCR PROLOG.

Fraude et Corruption

4. La Banque exrge le respect des Directives de 1a Banque en matiere de iutte contre la comrption et
de ses politiques et proc6dures de sanctions en vigueur, telles qu'6nonc6es dans le Cadre de
sanctions du Groupe de la Banque mondiale, tel qu'il est 6tabli d l'Arnexe A des Conditions
Contractuelles.

5. Dans le cadre de cette politique, les Entrepreneurs autodsent et doivent faire en sorte que leurs
agents (d6clar6s ou ncn), sous-traitants, prestataires de sen ices, foumisseurs et personnel,
pemrettent d la Banque d'inspecter tcus les comptes, dossiers et autres documents relatifs a la

(



Demande de Cotatior-r et d l'execution du marchd (en cas d'auribution), et de les faire verifier par
les vdrificateurs nommes par laBanque.

Eligibilit6 des mat6riaux, 6quipements et services

6. Les matdriaux, equipements el servicesqui doivent 6tre foumis en vertu du marchd et financds
par la Banque peuvent avoir leur origine dans tout pays. sous r6serve des dispositions du
paragraphe 9. Ala demande du Maitre d'Ouvrage, l'Entrepreneur peut 6tre tenu de foumir une
pteuve 4e 1'oigine dx materiavx, de 1'equipement et des sen,ices.

Eligibilit6 des Entreprises

7. Dans le cas ou l'Entreprise est un groupement d'entreprises (GE), tous les membres sont
conjointement et solidairement responsables de 1'ex6cution de l'ensemble du contrat
conformdment aux termes du marche. Le GE nommera un representant qui a le pouvoir de
fftener toutes les affaires pour et au nom detous les membres du GE pe*dant le processus de
Demande de Cotation et, dans le cas of le GEest attributaire du March6, lors de l'ex6cution du
contrat.

8. UneEntreprise peut avoir la nationalite de tout pays, sous r6serve des restrictions en vertu des
paragraphes 8 et 9 ci-apr6s. Un Entreprise est r6put6 avoir la nationalitd d'un pays si
l'Entreprise est con$itild, incorpord ou enregistre selon les dispositions des lois de ce pays,
comme en dtgestent ses statuts {ou documents 6quivalents de constitution ou d'association} et
ses docurneng, d'enregistrement, selon le cas. Ce critere s'applique 6galement d la
determinatian de la nationalite des sous-traitants proposds pour toute pafiie dtt marche, y
compris les services connexes.

I Les entreprises et les personnes physiques peuvent ne pas 6tre 6ligibles si indiqu6 au
paragraphe 9 ci-dessous et:

(
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(o) fournirait des biens, des travaux ou des services autres que des services de consultant
rdsultant ou directement li6s i ds services de consultant pour la prgryrar:raar' ou la mise
en Guvre du projet sp6cifi6 dans la cette Demande de Cotation, qu'elle foumissait elle-
rn0me ou par toute soei6t6 affi1i6e qui confrdle directement ou indirectement, est
contr6l6e ou est sous contr6ie commun avec cette enffeprise; ou

(p) a une relation d'affaires ou familiale 6troite avec un personnel cadre de l'Emprunteur
(ou de l'organisme de mise en Grrwe du projef ou d?un b6ne{rcia;ire d'une partie du
pr€ti qui : (i) participe directement ou indirectement i la prdparatian de la Demande de
Cotation ou de sp6cifications e#ou i 1'6valuation des Cotations, du marchd en question;
ou (ii) participerart i la mise en &uvre ou i la supervision de ce marcltd i moias que le
conflit d6coulant de cette relation n'ait 6ti r6so1u d'une manidre acceptable pour la
Banque tout au long du processus de Demande de Cotation et d'ex6cution du marche.

Garantie de tronne ex6cution (Non applieable)

14. L'Entreprise retenue doit fournir une Garantre de Bonne Ex6cution conformdment aux
conditioas dumarchf.

Validit6 des Cotations

15. Les Cotationss seront valides jusqu'i quotre-vingl&ix
offres/cotations.

Prix propos6

16. L'Erfireprise devra indiquer le prix total dans le formulaire

17. [,'llntretrtri,ye doit igalementJi-turnir les prix uruitait"e,s de dicrit,s
dans le Diteil Quorctitatif et Estimatif joint. Les articles prix unitaire
n'e,rt -fburni, ne feront pa,s l'objet de pciement a I 'En*"eprise d'Ouwage
lorscltt'ils seront exdcutds'et seront am,vitlerds couverts par les prix unilttire,t pour d'autt'es
articles et prix da Ddtail Quantitatif et Estiruati/.

Les prix comprendroftt tous les droifs, taxes et dutt'es prdlivements payables par I'Entrepfise
en t)erlu du lt4arch6, d compter de la date 7 (sept) .iours precidant la dste limite de sounrission
de.t cotaltons.

18. Un Entreprise qui pr6voit d'engager des depenses dans d'autres monnaies pour les intrants
ndcessaires i 1'execution des travaux provenant de 1'ext6rieur du pays du Maitre d'Ouvrage et
qui souhaite ,0tre paye en consdquence, doit indiquer une monnaie etrangdre de son choix en
plus de la monnaie locale en Frsncs CFA XAF

19. Lales monnaielk de la Cotation et lales monnaie/s de paiement devraiont 6tre l#es m€meis.

Proposition technique

2A. L'Entreprise doit foumir une proposition technique comprenant la description des rndthodes
de travall, du rnatdriel, du personnel, du calendrier et toute autre information pertinente,
suffisamment en d6tail pour ddmorfirer l'adequation de sa proposition pour repondre aux
exigences des travaux et delai de rdalisation.

Autre : Le Prestataire produira egalement un dossier admrnistratif compose des pieces

originales ou copies certifides conformes par les services emetteurs et compos6s des dl6ments
suivants en cours de validit6 : (i) Registre de Commerce; (ii) Attestation de Conformit6
Fiscale; (iii) PIan de localisation ; (iv) Attestation de non faillite; (v) Attestation de non

des
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(a) cn drcit ou er l€rtu tle rlglemeuts officiels, Ie paJ's de I'Emprunteur interdit les relafions eomrnerciales ar,ec ce pa).E
ir condition que la Banque soit con:-aincue qu'une telle erclusion n'emp6ehe pas ufle conflrrr.e[ce elTertive pour la
fourniful'c de triens ou Ia passation de march6s de tr:ayaur ou de seniccs r.equis; ou

(b) par un acte de confirrmit6 i une d6cision du Conseil de S{curit6 des Nations Unies prise en vertu du chapitrre YII fle
la Charte des Nafions Unies, le pals dt l'Emprunteur intedit toutc importaticn de triens ou de passafion tle rnarrhes
dc b'avaur ou de serlices en prol'enance de ce pals, ou touf paiement ir un pays, une personne physiqut'ou une entit6
tlans ce pavs.

10. En ce qui concerne les paragraphes 5 et 7, pour f information des Entreprises, d l'heure actuelle.
Ies entreprises, les biens et les services des pays suivants sont exclus de ce processus de
passation de march6s :

(a) En \€ffu d€s paragraphes 5 et 8(a): finserer une li.et€ des pays apris approbdtion de
la Banque pottr appliquer la restriction rxr indiquer k a.ucl{nDl.

(b) En vertll des paragraphes 5 et 8 ft) . [inserer une lisre c{es pu,-s apris l'approhation de
lc Banque Stour arylicluerla re.sfiiction an indiquer < auctrnr/,

en rnatidre de lutte contre la corlrttptron, csilformemeut a ses politiques et procddures de
sanctlons en vigueur, tel qu'enonc6 dans le Cadre des sanctions du Groupe de la Banque
mondiale tel que ddcrit dans l'annexe aux condltlons contractuelles (Annexe A)ariinda 2.2 d.. ne
sera pas admissible i soumettre une Cotation ou e 6tre attributaire d'un march6 ou beneficier
d'un march6 financd par la Banclue, financidrement ou autrement, pendant une pdriode telle que
la Banque aura'determinee Une liste des entreprises et des perionnes physiques exclues Lst
disponible sur le site externe S/eb de la Banque : hup.//www.worldbank oigid"burr.

i2. UneEntreprise qui esi une' entreprise ou une institution pubiique dans le pays du Maitre
d'Ouvrage peut 6tre admissible d participer a la mise en concurrence et se voir attribuer un
marchdA conditionqu'elle peut etabhr, d'une manidre acceptable pour la Banque, qu'elle :

(a) est l6galement et financiirement autonomes;

ib; lirnctionne en vertu du dmit commerciall et

ic) n'est pas sour la supen,ition du Maitre d'Ouvrage.

13. UneEntreprise ne doit pas avoir de conflit d'int6rdts. TouteEntreprrse en situation de conflit
d'int6r6ts sera disqualifide. UneEntreprise peut 6tre consid6rde comme en conflit d'intdr6ts aux
fins du prdsent processus de Demande de Catation, si I'Entreprise .

(r) contr6le directement ou indirectement, est contr6l6 ou est sous contr6le comrnun avec une
autre Entrcprise qui a souinis une cotation;

fi) regoit ou a reEu une subvention directe ou indirecte d'une autre Entrepnse qui a soumis
une cotation:

(k) a le mdme reprdsentant l6gat qu'une autre Entreprise qui a soumis une Cotation;

(l) a une relation avea une autre Entreprise qui a soumis une Cotation, directement ou par
l'entremise de tiers sommufis, qui la mette en mesure d'influencer la Cotation d'une
autre Entreprise ou d'influencer les decisions du fuIaitre d'Ouvrageconcernant le
processus de Demande de Cotation; ou

(*) ou l'un de ses affilies a participe en tant que consulta nt d la preparation de la conception
ou des sp6cifications techniques des ouv'rages qui font l"objet du processus de Demande
de Cotation, ou

(r) ou l'un de ses affrli6s a 6t6 recrutd (ou est proposd d'6tre recrut6) par le fulaitre
d'Ouvrage ou l'Emprunteur pour la mise en Guvre du march6; ou



exctrusion tles rnarch6s publics; {vi) Aftestation pour soumission d6livr6e par la CI\IPS

{vii) Attestation d'immatriculation fiscale et (viiii Attestation de domiciliation bancaire;
(*i) une attestation de cat6gorisation d6livr6e par l'autorit6 comp6tente et (i*)
l'attestation de cat6gorisation.

i/.R: Il est rappel€ que les piices administrati,r,es citdes ci-dessus detntnt tktter de moins de
trois (03) mois et 6tre produites en origirutux oa en copies certiliees confexmes par
l'sutoritd dmettrice compdtente, ne constituent pils un critire dlimirntoire, mttis seront
ddter min urdes po u.r I' attributkt n du contr at.

De plus, les soumissionnuipes disposeront de 48 heures pour compldter leur doissier.
Clarifications
21. Toute demande de clarification concemant la pr6sente Demande de Cotation (DC) peut 6tre

adressee par ecrit d. :

A i'attention de: Le Mair"e de la Commune de l!'Ibonge
Administration: La Commune de Mbonge
Ville: Mbonge
Boite Postale:
Pays: Cameroun
Cell phone

Mall
e. abdoul2O 25 @minddevel. gov. cm
Ladate limite de rdception des demande d JOurs
avantla date limite de d6p6t des offres, est de sept (07) jours. fera
copre de sa rdponse i toutes les Entreprises, y compris une
clarifi{ration, mais sans en iderrtifier ia source.

Soumission des Cotations

de

22. Les Cotations doivent 6tre soumises selon le formuiaire ci-joint a I'Annexe en sept (07)
copies (donc un original (01) et six (06) copies) plus une cI6 USB cotenant la versiont
scann6e de la quotation et la version modifiable, dans une enveloppe scellde marqu6e
comme suit:

" Detnande de Cotatio ns N" 0 2 3,R Q/M B 0 N G E C O LrN CI L/ME M E/I TB/2 0 2 5 O F
11/ffi/2426 relatif d l'extension de la canalkatfuin d'apltrovisionnement en eau du

bassin versant nu rdservoir de stockage principal d.e lu localitd de llig Nganjo,
Commune de Mhonge, Ddpartement de la Mente, Rigion du Sud-Ouest.

A N'OUI/RIR QLI'EN SEANCE D'OAVERT{TRE"

23. L'heure et la date limites pour la scumission des Cotations est le'27103/2026il 10 heure.

NB : Toute offre reque apris lu date limite de ddpdt des offres sera rejetde. L'ouverture des o.ffres
se.f*u en prdsence fles repr{sentants tles saumissionnaires ii l'sdresse susmentionnde.

24. L'adresse pour la soumission des Cotations est la suivante :

A l'affention de: Le Maire de la Commune tle Mbonge
Adminish'ation: La Commune de Mbonge
Ville: Mbonge

copy to



Boite Postale:
Pays:

Cell phone:

Mail: copy to leotatreako@mindd evel"gcv.cm,

e.abdaul202S@mindd evel.gov.cmOuverture des Cotations
Ouyerfure des Quotations

75. Les Cotations seront ouvertes par les repr6sentana du Maitre d'Ouvrage le 2710312026ir ll
heure.

ItValuation des Cotations
26. Les Cotations seront 6valuees afin de s'assurer de la conformit6 de 1a proposition technique.

{ Verifier que la lettre de devis est d0ment compl6t6e, dat* et signde, avec le nom et le titre
du signataire;

{ Yerifler que le bordereau des prix unitaires et les sp6cifications detaill6es et quantitatives

sont dfiment compl6t6s, dat6s et signds.
/ Evalver la qualification technigue de chaque offre recevable conform6ment d la g1.lle

d'6valuation des offres.
,/ Vdrifer les . opdrations arithmdtiques, multiplier les prix unitaires par les quantites si

ndcessairere.t:utiiiser le prix en toutes lettres pour effectuer les corrections n6cessaires ,
,/ Etablir ugr,'tpbleaq.recapitulatif des devis i partir des montants corrig6s des erreurs

arithmdtiriues, classds par ordre croissanl

27. Aux fins de l'6valuation et de la comparaison, lales monnaie/s des cotations doit/vent 6tre

convertie/s en une m€me monnaie. La monnaie qui dort €tre utifisee aux fins de comparaison

pour convertir les prix proposels, exprimds dans diverses monnales en la monnaie de

comparaison au taux de change d la vente sera la suivante : Francs CFA(XAF). La source du

taux de change est la suivante : Banque des Ettrts de l'AJrique centrale (BEAC) La date du

taux de change est. vingt-huit {28) jours antanl ls date de soumission des olJres.

,rYlJ .'.SJ h det,ise de riftlrence n'est pas cotde i cette date, le taux de change sert celui du dernier
jour cotd prdc<ident.

2&. Pour les cotations techniquement conformes, les prix totaux 6valuds, i l'exclusion des

sommes prcvisonnelles et toute provision pour les impr6r,us, mais y compris les travaux en

r6gie lorsque leurs prix sont 6tablis de manidre competitive, seront ensuite compards pour

determiner le prixls evalud le plus bas.

Attribution du march6
29. Le March6 sera attribue d. l'Entreprise quisatisfait aux exigences d'admissibilit6

conformdment a la DC, qui offre Ie prix/s dvalue le plus bas, qui offre unecotation

techniquement conforme et qui garantit l'achdvement des travaux d la date specifiee.

30. Le Maitre d'Ouvrage invitera par les moyens les plus rapides [p. ex. courrielJ l'lles
Entreprise/s retenu/s pour discussion fil est attendu que cela s'oil virtuel d la lumiire de kt
sihtation d'urgenceJ si ndcessaire en lue de finaliser le march6 ou pour la signature du

marchd.

Camer"oun
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3L. Le Maitre d'Owvrage infarlri'era par les moyens les plus rapides les autres Eatreprises de sa

decision d'attribution de march6. Une Entreprise non retenue peut demander des clarifications
sur les motifs pour lesquels sa Cotatioo n'& pas 6t6 retenue" Le lVlaitre d'Ouvrage repandra it
une telle demande dans le meilleur ddlai possible.

32. Le Maitre d'Ouvrage publiera un avis d'attribution de march6 sur son site'Web en libre accds,
s'il est disponible, ou dans un joumal de circulation rrationale ou sur UNDB en ligne, dans les
15 jours suivant l'attribution du march6. Les renseignements indiqu6s comprendront le nom
de l'Entreprise retenue, le prix contractuel, la dur6e du march6, le rdsumd de sa portde et les
noms des autres Entreprises candidates et leurs prix proposes et 6va1u6s.

Au nom du Maitre d'Ouvrage:
b 7r/a3/2*26


